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Tandis que le Seigneur hâte son œuvre, nous 
devons aimer, nourrir et servir les personnes qui 
acceptent son Évangile.

Charles Dickens a commencé son roman 
bien connu,Un conte de deux villes, par l’affirma-
tion suivante : « C’était la meilleure des époques 
; c’était la pire des époques. » Dans un sens, cela 
décrit bien notre époque.

Nous vivons à une époque troublée où « 
toute la terre [est] en tumulte». L’avertissement 
du président Nelson aux disciples de Jésus-Christ 
d’être des artisans de paix a été merveilleusement 
souligné ce matin par Gary Stevenson. C’est une 
chose essentielle pour encourager l’unité, la paix 
et la guérison pour « la pire des époques ».

Je dois également souligner que nous vivons 
aussi à la « meilleure des époques ». Comme le 
Seigneur l’a déclaré dans la préface desDoctrine 
et Alliances, la section 1, la plénitude de l’Évan-
gile sera « proclamée […] jusqu’aux extrémités 
du monde». Le Seigneur hâte véritablement 
son œuvre à notre époque. Nous devrions être 
profondément reconnaissants de cette accéléra-
tion qui a commencé et continue en dépit de 
ces temps difficiles. Nous vivons à une époque 
où les disciples du Seigneur ont la bénédiction 
d’entendre sa voix, et de répondre avec un cœur 
et un esprit ouverts. Les membres de l’Église de 
Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours qui 
sont engagés envers le Sauveur et ses comman-
dements trouvent un but et une paix personnelle 
profonde.

À différents moments de son histoire, l’Église 
a connu une augmentation importante du nom-
bre de personnes qui sont entrées sur le chemin 

Poiché il Signore sta affrettando la Sua opera, 
dovremmo amare, nutrire e servire coloro che 
accettano il Suo vangelo.

Charles Dickens scrisse nel famoso incipit 
del suo romanzoLe due cittàla seguente afferma-
zione: “Era il migliore dei tempi, era il peggiore 
dei tempi”. In un certo senso questo vale anche ai 
nostri giorni.

Viviamo in tempi turbolenti in cui “la terra 
intera [è] in tumulto”. L’ammonimento del presi-
dente Russell M. Nelson di essere pacificatori, in 
quanto seguaci di Gesù Cristo, è stato sottolinea-
to in modo stupendo questa mattina dall’anziano 
Gary E. Stevenson.È un elemento fondamentale 
nel promuovere l’unità, la pace e la guarigione 
nel “peggiore dei tempi”.

Viviamo anche nel “migliore dei tempi”, e su 
questo porrò la mia enfasi. Il Signore, nella pre-
fazione diDottrina e Alleanze, sezione 1, ha di-
chiarato che la pienezza del Vangelo sarebbe stata 
“proclamata […] fino alle estremità del mondo”. 
Il Signore sta davvero affrettando la Sua opera ai 
giorni nostri.Dovremmo essere profondamente 
grati per questa accelerazione, che è avvenuta e 
avviene nonostante questi tempi difficili. Viviamo 
in un periodo in cui i seguaci del Signore hanno 
il privilegio di sentire la Sua voce e di rispondere 
con cuore e mente aperti. I membri de La Chiesa 
di Gesù Cristo dei Santi degli Ultimi Giorni, che 
sono devoti al Salvatore e ai Suoi comandamenti, 
trovano uno scopo e una pace personale profon-
da.

In vari momenti nella storia della Chiesa c’è 
stato un aumento significativo del numero di 
coloro che hanno intrapreso il sentiero dell’al-
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des alliances. L’une de ces périodes a eu lieu entre 
1837 et 1850. Certains des premiers apôtres de 
l’Église rétablie du Seigneur firent une mission au 
Royaume-Uni. Grâce à ces missions, des milliers 
de personnes se joignirent à l’Église et, en 1850, 
l’Église comptait plus de membres au Royau-
me-Uni qu’aux États-Unis. À cette époque, le 
Seigneur commanda à ces saints de se rassembler 
en Utah. Ils émigrèrent en grand nombre. Cer-
tains d’entre eux étaient soutenus par des prêts 
octroyés par le fonds perpétuel d’émigration.

J’aime beaucoup le récit de l’arrivée dans la 
vallée du lac Salé d’un grand nombre de convertis 
venus d’Angleterre et du Pays de Galles en 1852. 
Ce groupe fut accueilli à l’entrée d’Emigration 
Canyon par la Première Présidence, accom-
pagnée de la fanfare du capitaine Pitt. LeDe-
seret Newsles décrivit comme « un groupe de 
pèlerins [comprenant] des sœurs et des enfants, 
marchant, brûlés par le soleil et battus par les 
intempéries, mais pas désespérés ; ils avaient le 
cœur léger et plein d’entrain, ce qui se manifestait 
clairement sur leurs visages heureux et joyeux ».

Lorsqu’ils « passèrent devant le quartier du 
temple […] des milliers d’hommes, de femmes 
et d’enfants de divers endroits de la ville s’étaient 
rassemblés pour participer à leur accueil glorieux 
et joyeux ». Brigham Young leur adressa ces 
paroles : « Que l’Éternel, le Dieu d’Israël, vous 
bénisse. […] Nous avons continuellement prié 
pour vous. Des milliers de prières ont été offertes 
pour vous, jour après jour, à celui qui nous a or-
donné de rassembler Israël, de sauver les enfants 
des hommes par la prédication de l’Évangile et de 
les préparer à la venue du Messie. »

Dans l’esprit de ces réjouissances, je veux 
à nouveau exprimer cette assurance à tous les 
nouveaux convertis et aux personnes qui revien-
nent à l’Église du Seigneur : nous vous aimons ; 
nous avons besoin de vous ; le Seigneur a besoin 
de vous. Nous ne vous accueillions peut-être pas 
en fanfare, mais nous prions pour que les béné-
dictions des cieux accompagnent vos efforts pour 
progresser sur le chemin des alliances qui mène 
à Dieu le Père et à Jésus-Christ dans le royaume 
céleste.

Il y a des preuves évidentes que la foi en 
Jésus-Christ augmente à notre époque. L’Église 
de Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours 
connaît une augmentation remarquable des con-
versions. Au cours des trente-six derniers mois, 
près de 900 000 convertis se sont joints à l’Église. 

leanza.Uno di questi momenti fu tra il 1837 e 
il 1850. Alcuni dei primi apostoli nella Chiesa 
restaurata del Signore svolsero delle missioni nel 
Regno Unito.Come risultato di queste missioni 
ci furono migliaia di persone che si unirono alla 
Chiesa e nel 1850 c’erano più membri della Chie-
sa nel Regno Unito che negli Stati Uniti. In quel 
periodo il Signore istruì i santi di riunirsi nello 
Utah.Ci fu un’emigrazione di massa, alcuni erano 
sostenuti dai prestiti forniti tramite il Fondo 
perpetuo per l’immigrazione.

Amo il resoconto dell’arrivo nella Valle del 
Lago Salato di un gran numero di convertiti 
provenienti dall’Inghilterra e dal Galles nel 1852. 
Il gruppo incontrò la Prima Presidenza all’in-
gresso dell’Emigration Canyon accompagnata 
dalla banda del Capitano Pitt. IlDeseret Newsli 
descrisse come “un gruppo di pellegrini [tra cui] 
sorelle e bambini, che camminavano, bruciati dal 
sole e segnati dalle intemperie, ma non abbattuti; 
il loro cuore era leggero e ottimista. Questo si 
manifestava chiaramente nel loro aspetto felice e 
gioioso”.

Mentre “passavano davanti al tempio, […] 
migliaia di uomini, donne e bambini si stavano 
radunando da varie parti della città per unirsi 
al benvenuto glorioso e gioioso”. Il presidente 
Brigham Young si rivolse a loro così: “Possa il 
Signore Dio di Israele benedirvi. […] Abbia-
mo pregato per voi continuamente; migliaia di 
preghiere sono state offerte per voi, ogni giorno, 
a Colui che ci ha comandato di riunire Israele, di 
salvare i figli degli uomini tramite la predicazione 
del Vangelo e prepararli per la venuta del Messia”.

Con lo spirito di quella occasione gioiosa, 
lasciate che ancora una volta rassicuri tutti i 
nuovi convertiti e coloro che stanno ritornan-
do alla Chiesa del Signore: vi vogliamo bene, 
abbiamo bisogno di voi, il Signore ha bisogno di 
voi. Probabilmente non vi accogliamo con bande 
musicali, ma preghiamo che le benedizioni del 
cielo accompagnino i vostri sforzi per progredire 
lungo il sentiero dell’alleanza che conduce a Dio 
Padre e a Gesù Cristo nel regno celeste.

Ci sono prove evidenti che la fede in Gesù 
Cristo è in aumento oggi. Ne La Chiesa di Gesù 
Cristo dei Santi degli Ultimi Giorni c’è stato un 
notevole aumento del numero di conversioni e 
di partecipazione da parte dei convertiti.Negli 
ultimi 36 mesi circa 900.000 convertiti si sono 
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Ces convertis représentent environ cinq pour 
cent de la population totale de l’Église. Vous qui 
êtes nouveaux membres, nous vous accueillons 
à bras ouverts et vous sommes profondément 
reconnaissants du chemin que vous avez choisi.

Ces 900 000 convertis des trente-six derniers 
mois dépassent le nombre total de membres de 
l’Église à son cent dixième anniversaire en 1940, 
qui était d’un peu plus de 860 000 membres. C’est 
l’année où Jeffrey Holland, Dieter Uchtdorf et 
moi-même sommes nés.

Ces merveilleux nouveaux convertis vi-
ennent des quatre coins du monde. Au cours 
du premier semestre 2025, les conversions ont 
augmenté de plus de vingt pour cent par rapport 
à l’année précédente en Europe, en Afrique, en 
Asie, en Océanie et en Amérique latine. Aux 
États-Unis, nous avons constaté une augmenta-
tion de dix-sept pour cent. L’œuvre du Seigneur 
continue d’avancer avec puissance. Ces chiffres 
croissants sont un témoignage clair que l’Évan-
gile touche les cœurs et change des vies partout.

À notre époque, ces précieux convertis ne se 
rassemblent plus en un lieu central. Grâce à la foi 
et à la consécration de ses membres, l’Église dis-
pose de ressources pour soutenir les assemblées, 
par la construction d’églises et de temples dans 
le monde entier. Grâce aux clés de la prêtrise 
requiseset aux moyens fournis, les ordonnances 
salvatrices sont maintenant disponibles dans la 
plupart des régions du monde.

En tant que membres, quel que soit l’endroit 
où nous vivons, nous devons accueillir des cen-
taines de milliers de nouveaux membres, com-
me nous l’avons fait dans les premiers temps de 
l’Église pour les saints anglais et gallois dont j’ai 
parlé. J’ai beaucoup aimé le discours de Gerrit W. 
Gong lors de cette session, où il nous a enseigné 
que personne ne devait rester seul, que ce soit 
émotionnellement ou spirituellement.

Notre devoir sacré est d’accepter et d’accue-
illir les nouveaux membres et ceux qui revien-
nent à l’Église. Tandis que le Seigneur hâte son 
œuvre, nous devons aimer, nourrir et servir les 
personnes qui acceptent son Évangile. Nous 
pouvons contribuer à l’édification d’un peuple de 
Sion là où nous sommes « d’un seul cœur et d’un 
seul esprit, et [demeurer] dans la justice». Pour 
être un avec le Seigneur, nous devons être un 
devant le Seigneur. Tous les membres, quelle que 
soit leur date de baptême, partagent la respons-

uniti alla Chiesa. Questi convertiti costituiscono 
circa il 5 percento del numero totale di membri 
appartenenti alla Chiesa.Accogliamo voi nuovi 
membri a braccia aperte e con una profonda am-
mirazione per il sentiero che avete scelto.

Questi 900.000 convertiti negli ultimi 36 
mesi superano il numero totale dei membri che 
la Chiesa contava nel 1940 al suo 110° anni-
versario, numero che era appena superiore agli 
860.000 membri.Questo era l’anno in cui siamo 
nati io, l’anziano Jeffrey R. Holland e l’anziano 
Dieter F. Uchtdorf.

Questi fantastici nuovi convertiti provengo-
no da ogni parte del mondo. Nei primi sei mesi 
di quest’anno, le conversioni sono aumentate di 
oltre il 20 percento rispetto all’anno precedente 
in Europa, Africa, Asia, nel Pacifico e nell’Ame-
rica Latina. Nel Nord America abbiamo visto 
un aumento del 17 percento.L’opera del Signore 
continua ad avanzare in modi potenti. Questi 
numeri crescenti sono una testimonianza chiara 
che il Vangelo sta toccando i cuori e cambiando 
le vite ovunque.

Ai giorni nostri questi preziosi convertiti non 
si riuniscono più in un luogo centrale.A motivo 
della fede e della consacrazione dei membri della 
Chiesa, ci sono risorse disponibili per sostenere 
le congregazioni — con la costruzione di cappelle 
e templi — in tutto il mondo. Con le necessa-
rie chiavi del sacerdozioe le risorse fornite, le 
ordinanze di salvezza sono ora disponibili nella 
maggior parte del mondo.

A prescindere da dove viviamo, i membri 
attuali devono accogliere le centinaia di migliaia 
di nuovi membri come accogliemmo i santi in-
glesi e gallesi nell’episodio di cui ho parlato, tratto 
dai primi anni della nostra storia. Ho amato il 
discorso dell’anziano Gerrit W. Gong a questa 
sessione, in cui ci ha insegnato che nessuno do-
vrebbe starsene seduto da solo dal punto di vista 
emotivo o spirituale.

Il nostro dovere sacro è quello di accettare 
e accogliere i membri nuovi e che ritornano. 
Poiché il Signore sta affrettando la Sua opera, 
dovremmo amare, nutrire e servire coloro che 
accettano il Suo vangelo. Possiamo contribuire a 
costruire un popolo di Sion, in cui noi siamo di 
“un solo cuore e di una sola mente, e [dimoria-
mo] in rettitudine”. Per essere uno con il Signore 
dobbiamo essere uno davanti al Signore.Tutti i 
membri, a prescindere dalla data del loro batte-
simo, condividono la responsabilità di accogliere 
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abilité d’accueillir les autres.
Mon conseil aux membres de l’Église est que 

nous prenions dans nos bras ces précieux élus qui 
ont accepté l’Évangile de Jésus-Christ.

Gordon B. Hinckley, ancien président 
de l’Église, nous a enseigné que les nouveaux 
convertis ont besoin « d’un ami, d’une respons-
abilité et d’être nourris de ‘la bonne parole de 
Dieu’ ». Nous pouvons nous montrer amicaux 
envers ces nouveaux convertis et les assurer qu’ils 
ne sont pas simplement des invités, mais qu’ils 
ont toute leur place à l’église. Nous pouvons 
les aider à comprendre qu’ils sont des disciples 
de Jésus-Christ qui peuvent servir les autres et 
accepter des appels à servir. Les jeunes convertis 
devraient envisager de faire une mission à plein 
temps. Tous doivent être déterminés à s’efforcer 
de vivre de manière chrétienne.

Beaucoup se joignent à l’Église au prix de 
grands sacrifices personnels et ont désespéré-
ment besoin de l’amour et du soutien des autres 
membres.

Pour ceux d’entre vous qui sont nouveaux 
ou qui reviennent à l’Église, il se peut que vous 
rencontriez des difficultés. Soyez patient avec 
vous-même. Les missionnaires vous ont enseigné 
la doctrine essentielle et vous ont expliqué les 
alliances et les ordonnances du royaume qui sont 
énoncées dans les Écritures et dansPrêchez mon 
Évangile.

Il est essentiel de recevoir les ordonnances et 
les alliances, et de respecter les commandements. 
Concentrez-vous sur les alliances nécessaires à 
l’exaltation. L’Évangile rend l’exaltation possi-
ble, ce qui nécessite de contracter des alliances 
sacrées avec Dieu et de les respecter. À l’exception 
du baptême, de la confirmation et, pour les hom-
mes, de l’ordination à la Prêtrise de Melchisédek, 
les alliances que nous contractons sont accom-
plies dans le temple. Pour les personnes décédées, 
chacune de ces ordonnances salvatrices n’est 
accomplie que dans le temple. Par conséquent, 
votre préparation pour le temple devrait être 
votre objectif immédiat.

Vous aurez parfois l’impression de ne pas être 
à la hauteur de ce que vous savez. La connais-
sance de l’Évangile est une grande bénédiction 
que l’on obtient progressivement au fil du temps, 
mais ce n’est pas une ordonnance salvatrice. 
L’Évangile n’est pas un contrôle de connaissanc-
es. Cependant, le président Nelson a fait cette 

gli altri.
Il mio consiglio ai membri della Chiesa è 

quello di stringere le nostre braccia attorno a 
queste persone preziose ed elette che hanno 
accettato il vangelo di Gesù Cristo.

Il presidente Gordon B. Hinckley ci ha in-
segnato che i nuovi convertiti hanno bisogno di 
“avere un amico, avere un compito ed essere [nu-
triti] della ‘buona parola di Dio’ (Moroni 6:4)”. 
Possiamo essere tra gli amici che rassicurano 
questi nuovi convertiti che qui hanno un posto 
e che non sono solo ospiti. Possiamo aiutarli a 
comprendere che sono discepoli di Gesù Cristo 
che possono ministrare agli altri e accettare delle 
chiamate a servire. I giovani convertiti dovreb-
bero prendere in considerazione di svolgere una 
missione a tempo pieno. Tutti dovrebbero essere 
decisi a impegnarsi a condurre una vita cristiana.

Molti si uniscono alla Chiesa con grandi sa-
crifici personali e hanno disperatamente bisogno 
di amore e sostegno da parte degli altri santi.

A coloro tra voi che sono nuovi o che stanno 
ritornando alla loro fede: ci saranno sfide da 
affrontare. Siate pazienti con voi stessi. I missio-
nari vi hanno insegnato la dottrina essenziale e 
vi hanno spiegato le alleanze e le ordinanze del 
regno che sono esposte nelle Scritture e inPredi-
care il mio vangelo.

Ricevere le ordinanze e le alleanze e vivere i 
comandamenti è essenziale.Concentratevi sulle 
alleanze necessarie per l’Esaltazione. Il Vange-
lo rende possibile l’Esaltazione, che richiede di 
stipulare e osservare sacre alleanze con Dio. A 
eccezione del battesimo, della confermazione e 
del conferimento del Sacerdozio di Melchise-
dec per gli uomini, le ordinanze che stipuliamo 
si svolgono nel tempio. Per quanto riguarda i 
defunti, ognuna di queste ordinanze di salvezza 
si celebra esclusivamente nel tempio. Perciò, pre-
pararsi per il tempio dovrebbe essere un obiettivo 
immediato.

A volte vi sentirete inadeguati in merito a 
ciò che sapete. La conoscenza del Vangelo è una 
grande benedizione che si ottiene gradualmente 
nel tempo, ma non è un’ordinanza di salvezza. Il 
vangelo non è un test di conoscenza. Tuttavia, il 
presidente Nelson ha promesso: “Se studierete il 
Libro di Mormon con spirito di preghieraogni 
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promesse : « Si vous étudieztous les joursle Livre 
de Mormon en vous aidant de la prière, vous 
prendreztous les joursde meilleures décisions. 
[…] Si vous méditez sur ce que vous étudiez, les 
écluses des cieux s’ouvriront et vous recevrez des 
réponses à vos questions et des indications pour 
guider votre vie. »

De plus, le programme d’étude de l’Église 
pour les réunions du dimanche couvre, chaque 
année et à tour de rôle, l’Ancien Testament, le 
Nouveau Testament, le Livre de Mormon, et les 
Doctrine et Alliances. Au fil du temps, à mesure 
que votre connaissance de l’Évangile grandi-
ra, vous acquerrez de plus en plus d’assurance. 
L’étude régulière des Écritures sera une bénédic-
tion qui enrichira votre vie en approfondissant 
votre conversion à l’Évangile de Jésus-Christ.

L’apprentissage de la doctrine pure de Jé-
sus-Christ est une quête permanente, tant pour la 
comprendre que pour mener une vie chrétienne. 
Les alliances essentielles fournissent un cadre 
que nous appelons le chemin des alliances. Le 
président Nelson a enseigné ces principes avec 
puissance. Tous les membres, en particulier les 
nouveaux membres et ceux qui reviennent à 
l’Église, seront bénis s’ils étudient et suivent ses 
messages prophétiques sur les alliances et le che-
min des alliances.

Si vous vous fixez le but de recevoir digne-
ment chaque alliance nécessaire à l’exaltation, 
vous serez sur le chemin qui mène au royaume 
céleste. Le temple et ses ordonnances doivent être 
notre priorité. La plupart des alliances sont acces-
sibles à chacun. L’une d’elles, le mariage éternel, 
implique d’unir vos efforts à ceux d’un conjoint. 
Notre but doit être de trouver ce conjoint éternel.

Mais ne vous découragez pas si le mariage 
éternel n’est pas possible pour le moment. Les 
prophètes ont enseigné qu’aucune bénédiction ne 
sera refusée aux membres fidèles qui respectent 
les commandements. Un prophète du Livre de 
Mormon, le roi Benjamin, l’a dit d’une très belle 
manière : « Ceux qui gardent les commande-
ments de Dieu […] sont bénis en tout […], et s’ils 
[sont fidèles] jusqu’à la fin, [ils peuvent] demeur-
er avec Dieu dans un état de bonheur sans fin. »

Vous constaterez, si ce n’est pas déjà fait, que 
les membres ne sont pas parfaits. La doctrine 
révélée dit clairement que pendant notre séjour 
ici-bas, nous ferons des erreurs. Nous vivons 

giorno, farete scelte miglioriogni giorno. […] Se 
mediterete su ciò che studiate, le cateratte del cie-
lo si apriranno e riceverete le risposte alle vostre 
domande e guida per la vostra vita”.

Inoltre, ogni anno il corso di studio della 
Chiesa per le riunioni della domenica tratta a 
rotazione l’Antico Testamento, il Nuovo Testa-
mento, il Libro di Mormon e Dottrina e Alleanze. 
Col tempo vi sentirete più sicuri a mano a mano 
che la vostra conoscenza del Vangelo cresce. Lo 
studio regolare delle Scritture benedirà e arric-
chirà la vostra vita perché renderà più profonda 
la vostra conversione al vangelo di Gesù Cristo.

Apprendere la pura dottrina di Gesù Cristo 
è una ricerca che dura tutta la vita e riguarda sia 
la comprensione della dottrina sia il modo in cui 
vivere una vita cristiana. Le alleanze essenziali 
forniscono una struttura che noi chiamiamo 
sentiero dell’alleanza. Questi principi sono stati 
insegnati in maniera efficace dal presidente 
Nelson. Tutti i membri, specialmente quelli nuovi 
e quelli che ritornano, saranno benedetti se stu-
dieranno e adotteranno i suoi messaggi profetici 
sulle alleanze e sul sentiero dell’alleanza.

Se stabilite l’obiettivo di ricevere degnamente 
ogni alleanza necessaria per l’Esaltazione, sarete 
sul sentiero che conduce al regno celeste. Il tem-
pio e le ordinanze del tempio dovrebbero essere il 
nostro obiettivo. La maggior parte delle alleanze 
è disponibile per ciascun individuo. Un’alleanza, 
il matrimonio eterno, richiede l’unione dei vostri 
sforzi con un compagno. Il nostro obiettivo 
dovrebbe essere quello di trovare quel compagno 
eterno.

Tuttavia, non scoraggiatevi se il matrimo-
nio eterno non è possibile in questo momento. I 
profeti hanno insegnato che nessuna benedizione 
sarà negata ai membri fedeli che obbediscono ai 
comandamenti. Un profeta del Libro di Mormon, 
re Beniamino, lo ha detto in maniera perfetta: 
“Coloro che obbediscono ai comandamenti di 
Dio […] sono benedetti in tutte le cose, […] e se 
[sono] fedeli fino alla fine [possono] dimorare 
con Dio in uno stato di felicità senza fine”.

Scoprirete, se non è già successo, che i mem-
bri non sono perfetti. La dottrina rivelata chiari-
sce che, durante la nostra permanenza qui sulla 
terra, faremo degli errori. Viviamo in un mondo 
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dans un monde imparfait et déchu, et non dans 
un monde céleste. Cette vie est une période de 
mise à l’épreuve, avec des occasions constantes de 
se repentir et de faire ses preuves.

Aucun de nous ne se sent à la hauteur dans 
ses efforts pour devenir semblable à Jésus-Christ. 
Son expiation nous permet de nous repentir quo-
tidiennement lorsque nous échouons. Comme l’a 
dit Néphi, un autre prophète du Livre de Mor-
mon : « [Nous devons] marcher résolument, avec 
constance dans le Christ, ayant une espérance 
d’une pureté parfaite et l’amour de Dieu et de 
tous les hommes ; C’est pourquoi, si vous mar-
chez résolument, vous faisant un festin de la pa-
role du Christ, et persévérez jusqu’à la fin, voici, 
ainsi dit le Père : Vous aurez la vie éternelle. »

Lorsque nous réfléchissons aux difficultés 
de notre époque, nous devons nous rappeler que 
le Sauveur, pendant son ministère terrestre, a 
également vécu à une époque agitée et violente. Il 
ne se concentrait pas sur les difficultés politiques 
de l’époque ; il s’occupait du perfectionnement 
des saints.

Il n’a jamais été facile de suivre le Sauveur, sa 
doctrine et ses enseignements dans un monde 
constamment en tumulte. Les choses n’étaient 
pas faciles pour le Sauveur dans le monde et 
l’époque instables où il a vécu, elles ne l’étaient 
pas davantage pour nos premiers dirigeants et 
membres, et elles ne le sont pas davantage pour 
nous. Heureusement, les prophètes d’aujourd’hui 
nous guident selon les besoins particuliers de 
notre époque. Le président Oaks poursuivra cet 
héritage spirituel puissant.

Je témoigne que la doctrine de l’Église de 
Jésus-Christ est éternelle et vraie. Je témoigne 
avec certitude que Jésus-Christ vit et que, grâce à 
son expiation, nous pouvons être un avec lui. Au 
nom sacré de Jésus-Christ. Amen.

imperfetto e decaduto, non in un mondo celeste. 
Questa vita è un tempo per testarci che offre co-
stantemente opportunità di pentirci e di mettere 
noi stessi alla prova.

Tutti noi ci sentiamo inadeguati quando ci 
sforziamo di diventare come Gesù Cristo. La Sua 
Espiazione ci permette di pentirci giornalmente 
quando sbagliamo. Come ha detto Nefi, un altro 
profeta del Libro di Mormon: “[Dobbiamo spin-
gerci] innanzi con costanza in Cristo, avendo un 
perfetto fulgore di speranza e amore verso Dio e 
verso tutti gli uomini. Pertanto, se vi spingerete 
innanzi nutrendovi abbondantemente della paro-
la di Cristo, e persevererete fino alla fine, ecco, 
così dice il Padre: Avrete la vita eterna”.

Quando riflettiamo sulle sfide odierne, dob-
biamo ricordarci che anche il Salvatore, durante 
il Suo ministero terreno, visse in un periodo 
turbolento e violento. Non si concentrava sulle 
difficoltà politiche del momento; si concentrava 
sul perfezionamento dei santi.

Seguire il Salvatore, la Sua dottrina e i Suoi 
insegnamenti non è mai stato facile in un mondo 
che è costantemente in tumulto. Non fu facile 
per il Salvatore nel mondo instabile in cui visse 
durante la Sua permanenza terrena, non fu facile 
per i nostri primi dirigenti e membri, e non è 
facile per noi. Fortunatamente, i profeti viventi 
ci forniscono la guida di cui abbiamo bisogno 
specificamente per i nostri giorni. Il presidente 
Dallin H. Oaks porterà avanti quel possente 
retaggio spirituale.

Attesto che la dottrina della Chiesa di Gesù 
Cristo è eterna e vera. Rendo la mia testimonian-
za sicura e certa che Gesù Cristo vive e grazie alla 
Sua Espiazione noi possiamo essere uno con Lui.
Nel sacro nome di Gesù Cristo. Amen.
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